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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO, participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/IEC, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 18825 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 133, Système de tailles des vêtements et 
désignation des tailles, WG 2, Essayage virtuel 

Cette deuxième/troisième/... édition remplace et annule la première/deuxième/… édition (ISO nnn-n:19xx), 
dont les [articles(s) / paragraphes(s) / tableau(x) / figure(s) / annexe(s)] ont fait l’objet d’une révision 
technique. 

L’ISO 18825 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre général Système de tailles des 
vêtements et désignation des tailles – Essayage virtuel/ 

 Partie 1 : Vocabulaire et terminologie utilisés pour le corps humain virtuel 

 Part [n+1] : Titre de la partie 

 Partie [n+2] : Titre de la partie 
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Introduction 

Le corps humain numérique existe en divers formats dans le monde virtuel et est appliqué dans de nombreux 
secteurs de l’industrie. Le corps humain virtuel utilisé dans le domaine de la mode doit rendre compte des 
particularités de différentes zones du corps humain sur la base de mesurages physiques et de 
caractéristiques morphologiques. 

Le corps humain virtuel est aujourd’hui à l’origine de diverses tentatives en matière de convergence entre la 
mode et les technologies de l’information, un phénomène étroitement lié au vif développement du marché de 
la mode en ligne, vaste secteur englobant l’Internet, le marché mobile, les télévisions intelligentes et 
l’essayage virtuel dans les boutiques et les magasins. Parallèlement, la demande de vêtements personnalisés 
et sur mesure pour le plus grand nombre, accrue de nos jours, stimule les efforts d’innovation du processus 
traditionnel de planification, production et vente. L’utilisation de la technologie numérique dans ce nouvel 
environnement, très généralisé, de l’industrie internationale de l’habillement conduit à l’usage d’informations 
tridimensionnelles sur les consommateurs et de corps humains numériques qui restituent des caractéristiques 
correspondant à des somatotypes. Les consommateurs peuvent désormais se connecter en tout lieu et à tout 
moment pour essayer des vêtements, se faire une idée du style, voir s’il leur vont bien et passer des 
commandes. Malgré ces progrès, il manque une norme internationale relative au corps humain virtuel. 

Par conséquent, la présente Norme internationale est proposée comme la première d’une série de normes 
traitant du corps humain virtuel, une composante nécessaire du système d’habillement virtuel 3D utilisé dans 
l’industrie de l’habillement. Les principaux objectifs de cette série de Normes internationales sont de définir un 
corps humain virtuel à utiliser pour améliorer la communication en ligne, ainsi que la fiabilité des produits de 
mode vendus sur Internet, en permettant une confirmation visuelle de la taille, du bien-aller et de la 
conception. Les normes vont créer un index et une référence uniques pour tous les programmes 
d'habillement virtuel qui utilisent, à l'heure actuelle, une terminologie hétérogène prêtant à confusion. 

La présente norme présente, en particulier, le vocabulaire, la terminologie et les définitions relatifs à 
l'essayage virtuel, tels que les formes du corps humain virtuel, la composition et les caractéristiques, et vient 
ainsi en aide aux consommateurs en ligne, aux créateurs de mode, aux confectionneurs et aux vendeurs qui 
s'intéressent au style et au bien-aller des vêtements. Les développeurs des systèmes d'habillement virtuel 
seront en mesure d'utiliser un vocabulaire et une terminologie harmonisés. Les consommateurs en ligne, les 
créateurs de mode, les confectionneurs et les vendeurs utilisant des systèmes d'habillement virtuel pourront 
utiliser le vocabulaire et la terminologie qui concernent les mesures du corps humain virtuel. La présente 
norme est donc appelée à faciliter la vie du consommateur, à améliorer les performances des confectionneurs 
de vêtements et à contribuer à la baisse significative du taux de retour des vêtements achetés sur Internet.  
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Habillement — Essayage virtuel — Partie 1 : Vocabulaire et 

terminologie utilisés pour le corps humain virtuel  

1 Domaine d'application 

La présente Norme internationale traite du vocabulaire et de la terminologie utilisés pour le modèle de corps 
humain virtuel dans le système d'habillement virtuel servant d'outil principal dans différents secteurs en lien 
avec les vêtements. Le corps humain virtuel peut être appliqué à tous les stades de la communication et de 
l'achat en ligne de vêtements, y compris aux stades de la conception, de la confection, de la commande, de la 
vente, de la distribution et de la gestion de clientèle. 

2 Références normatives 

Il convient de lire la présente Norme internationale conjointement avec les Normes internationales suivantes : 

ISO 8559-1: Garment construction and anthropometric survey – Body dimensions  

ISO 20685: 3D scanning methodologies for internationally compatible anthropometric databases 

ISO 15535: General requirements for establishing an anthropometric database 

ISO 19774: Information technology -- Computer graphics and image processing – Humanoid Animation (H-
Anim) 

3 Termes et définitions 

3.1 Modèle virtuel 

Modèle tridimensionnel en format numérique. 

3.1.1 Corps humain paramétrique 

Modèle virtuel avec des paramètres modifiables, par exemple la taille et la forme, etc. (voir Figure 2). 

NOTE 1 Le corps humain paramétrique est créé en modifiant les paramètres de l'exemple de modèle importé de la 

bibliothèque de modèles 3D. Les exemples de modèles, puisés dans une base de données, diffèrent selon les pays. Par 
conséquent, un corps humain paramétrique peut être réalisé sur la base de variations de hauteur, de l'indice de masse 

corporelle (IMC), etc. (voir Annexe A : Figure A.1). 

NOTE 2  Les paramètres du corps humain paramétrique sont présentés dans le logiciel de corps humain paramétrique. 

Des paramètres du corps humain paramétrique peuvent être ajoutés en fonction des intentions des utilisateurs. 
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Figure 2 — Exemples de paramètres d'un corps d'homme adulte 

3.1.2 Corps humain virtuel 

Modèle virtuel pour l'essayage virtuel dans l'industrie de l'habillement, incluant des informations telles que la 
taille, la forme, la coupe, la texture du corps et la structure du squelette.  

NOTE 1 Également appelé « avatar de mode ». En informatique, un avatar est la représentation graphique de 

l’utilisateur ou de l’alter ego de l’utilisateur ou de son personnage. 

NOTE 2 On distingue trois types de corps humain virtuel : clone virtuel, jumeau virtuel et personnage virtuel (voir 

Annexe B : Tableau B.1). 

3.1.2.1 Clone virtuel 

Corps humain virtuel créé en générant des données de surface tridimensionnelles à partir d’un nuage de 
points numérisé représentant un corps en 3D (défini par l’ISO 20685-3.21), des procédés de modélisation de 
surface, notamment l’élimination du bruit, le remplissage de trous et la génération de maillage, étant utilisés. Il 
est essentiel qu’un utilisateur soit préalablement scanné pour créer un corps humain virtuel, le résultat final 
étant un corps humain virtuel de morphologie identique à celle de l’utilisateur. (Voir Figure 3). 

 

Figure 3 — Processus de création d’un clone virtuel 

Anglais Français 

3D scanning Scannage 3D 

3D scanned point cloud Nuage de points numérisé en 3D 

Virtual clone Clone virtuel 
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3.1.2.2 Jumeau virtuel 

Corps humain virtuel obtenu par morphose qui applique des mesures du corps obtenues par des mesurages 
manuels ou automatiques (voir Figure 4).  

NOTE 1 Le jumeau virtuel est une sorte de corps humain paramétrique puisqu’il peut être modifié par des paramètres. 

NOTE 2 Le jumeau virtuel n’est pas identique à l’utilisateur mais il est très ressemblant et peut faire ultérieurement 

l’objet de modifications en entrant différents paramètres. 

 

Figure 4 — Processus de création d’un jumeau virtuel 

Anglais Français 
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3D model library Bibliothèque de modèles 3D 

Virtual twin Jumeau virtuel 

 

 

Figure 5 — Processus de création d’un personnage virtuel 

Anglais Français 

3D model library Bibliothèque de modèles 3D 
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